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PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to gabriel.velasteguimoya@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-11-14

2023-11-14

*

Name and Title of Person submitting the report
Firiel Timoumi, Programme Specialist UNODC Mauritania

*

Name and Title of Person who approved the report
Helene Phan, Head of Office UNODC Mauritania

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/gabriel.velasteguimoya@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Caribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Benin  Burkina Faso  Cote D'Ivoire

Gambia  Guinea  Guinea-Bissau

Liberia  Mali  Mauritania

Niger  Nigeria  Senegal

Sierra Leone  Togo  Other, Specify



00129746: Consolidation de la « paix verte » en Mauritanie : appui à la coexistence pacifique entre les jeunes
hommes et femmes réfugiées et des communautés d'accueil dans la région du Hodh El Chargui, en Mauritanie

00128890: Prévention de l'extrémisme violent à travers l'autonomisation des jeunes en conflit avec la loi et le
renforcement de l'accès aux droits et à la justice

00125643: Prévention de l'extrémisme violent à travers le renforcement du leadership des femmes à Nouakchott et
dans les zones frontalières à risque (Trarza, Hodh El Gharbi, Hodh El Chargui et Guidimakha)

00123890: Projet Secrétariat - Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la
Paix (PBF) en Mauritanie Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix
(PBF) en Mauritanie

00112871: Strengthening local capacity for conflict prevention in the Bassikounou region

00130708: Appui à la coordination et au suivi des Projets du Fonds de Consolidation pour la Paix (PBF)

00133819: Soutenir les capacités locales et communautaires de prévention et de gestion des conflits et des
catastrophes liées au changement climatique au Guidimakha

00134292: Promotion de la justice sociale à travers le renforcement de l'accès à l'état civil l'exploitation de la terre et
aux modes de prévention et règlement de conflit pour les femmes et les jeunes (filles et garçons) de la région du
Guidimakha

00134331: Prevention des conflits y compris les discours haineux en période pré-électorale

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date (Date of first transfer)

2021-10-08

2021-10-08

*

Project end Date

2023-10-08

2023-10-08

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund? *



Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Implementing Partners

To how many implementing partners has the project transferred money to date?

8

1



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Institut National de Promotion de la Formation Technique et Professionnelle (INAP-FTP)

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

17643

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L’INAP-FTP a réalisé un diagnostic multidimensionnel et approfondi des Centres pour l’Accueil et la Réinsertion
Sociale des Enfants en Conflit avec la loi (CARSEC) de Nouakchott et Nouadhibou et élaboré un plan d’action pour la
mise à niveau de son dispositif de formation professionnelle. L’INAP a par la suite procédé à la formation
pédagogique de 15 formateurs du CARSEC, ainsi que du personnel des entreprises du 14 au 18 août 2023

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Association des Femmes Cheffes de Famille (AFCF)

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

140038

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L’AFCF appuie la réinsertion socioprofessionnelle de jeunes en conflit avec la loi à Nouakchott, Nouadhibou et Kiffa
via leur identification au niveau des commissariats de mineurs, prise en charge, référencement et suivi,
accompagnement, orientation, transfert, appui juridique et judiciaire. Les conseillers en insertion recrutés par le
projet valident les plans de prise en charge individuels élaborés pour chaque jeune, lesquels intègrent le parcours
d’insertion socioprofessionnelle qui a été défini pour répondre à ses besoins.
L'AFCF a apporté son soutien à neuf associations de jeunes, telles que Jeunes Médiateurs pour la paix, Touche pas à
ma sœur, APEFAS, Réseau Département des associations des jeunes de Kiffa, Association Sportive et Culturelle
(NTDU), et Association des femmes relais pour le développement (AFRES). Ce soutien s'est manifesté à travers des
formations axées sur la justice juvénile, la prévention de la délinquance et la réintégration sociale des enfants en
conflit avec la loi. De plus, des transferts de fonds ont été effectués pour permettre à ces associations de mettre en
œuvres des microprojets visant à appuyer les jeunes en conflit avec la loi. Ces associations de jeunes ont ensuite mis
en œuvre diverses activités éducatives, culturelles, artistiques, sportives, campagne de sensibilisations etc., ayant
un impact sur un total de 3 635 personnes, parmi lesquelles figuraient 837 garçons, 435 filles, 909 hommes et 1 454
femmes.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Fondation Noura

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

4962

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La Fondation Noura renforce la Cellule « Information – Orientation – Suivi » du CARSEC de Nouakchott en mettant à
disposition un conseiller en insertion pour accompagner des jeunes en conflit avec la loi libérés ou approchant la fin
de leur peine à la prison civile dans leur parcours de réinsertion professionnelle.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Association Mauritanienne pour la Santé de la Mère et de l’Enfant (AMSME)

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

11476

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L’AMSME met en œuvre des programmes d’alphabétisation rapide (Français et Arabe) à Nouadhibou au profit des
jeunes du CARSEC et des jeunes suivis par le projet en dehors du CARSEC, et appuie l’identification et
l’accompagnement par le projet de jeunes à risque dans les brigades de mineurs et les quartiers vulnérables en vue
de leur (ré)insertion socioprofessionnelle à Nouadhibou.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Association Enfants et Développement en Mauritanie (AEDM

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

5672

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L’AEDM met à disposition de la Cellule « Information – Orientation – Suivi » du CARSEC de Nouadhibou un assistant
social qui travaille avec le Conseiller Insertion du projet pour accompagner des jeunes en conflit avec la loi dans leur
parcours d’insertion sur le marché du travail. De plus, elle oriente et réfère les jeunes selon leurs besoins vers le
Centre d’Ecoute de l’AEDM à Nouadhibou en s’assurant qu’ils puissent recevoir les appuis nécessaires pour renforcer
leur confiance et s’engager plus sereinement dans leur parcours de réinsertion.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Réseau de la Petite Enfance (RPE)

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

12608

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Le RPE a identifié 30 jeunes à risque (15 à 24 ans) ou anciennement en conflit avec la loi dans les brigades de
mineurs et les quartiers vulnérables de Kiffa. Des enquêtes sociales ont été réalisées avec la Cellule pour appuyer la
réalisation d’un diagnostic socioprofessionnel et l’élaboration d’un plan de prise en charge des jeunes identifiés,
intégrant leurs parcours d’insertion personnalisé définis et validés avec leurs familles. Des séances de causerie et
sensibilisation ont également été organisées à destination des familles des jeunes identifiées sur la prévention des
récidives et le soutien à l’insertion professionnelle. Enfin, le RPE a participé à l’accompagnement des jeunes durant
leurs parcours d’insertion et contribué au suivi ainsi qu’à l’évaluation de leur évolution.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
InnovRIM

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

5597

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Mise en œuvre de programmes de formation en informatique (bureautique, infographie et maintenance des
réseaux) au profit des jeunes en conflit avec la loi dans le centre semi-ouvert et centre fermé du CARSEC de
Nouakchott.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
École d’Enseignement Technique et de Formation Professionnelle pour le Bâtiment et les Travaux Publics (EETFP-BTP)
de Nouakchott

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

10610

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Mise en œuvre de cinq (5) programmes de formation professionnelle (menuiserie métallique, menuiserie
aluminium, électricité, plomberie, mécanique automobile) au profit des jeunes en conflit avec la loi (16-18 ans) dans
le centre semi-ouvert et centre fermé du CARSEC de Nouakchott.

*

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars



Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNODC:
United
Nations
Office on
Drugs and
Crime

747935.58
*

747935.58
*

777058
*

103.89 %

ILO:
Internation
al Labour
Organizatio
n

699077
*

699077
*

669240
*

95.73 %

TOTAL 1447012.58 1447012.58 1446298

99.9
5%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 99.95%. Can you confirm that this is correct?

*

» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

25

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 361753.15. Can you confirm
that this is correct?

*



Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 361574.5. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars

342710.08

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

Rapport financier - 1411- 2023-ILO-9_47_53.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/2599d38f-41ea-48a7-9634-712d67e603f8/Rapport%20financier%20-%201411-%202023-ILO-9_47_53.xlsx


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
1

Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Au cours de cette période, des comités de suivi et de concertation de la chaîne pénale ont été créés. Ces comités,
établis par une note de service du ministère de la Justice en janvier 2023, ont pour mission d'examiner et de
résoudre les affaires qui leur sont soumises par les volontaires déployés par l'ONUDC, en particulier au sein du
CARSEC. Présents au niveau des tribunaux de Nouakchott Nord, Nouakchott Sud et Nouakchott Ouest, ces comités
sont composés des présidents des tribunaux, des procureurs de la République, des juges d'instruction, des greffiers,
du représentant de l'administration pénitentiaire, du barreau, de la DPJE, de la fondation Noura et de l'ONUDC. De
Janvier à Juin 2023, ces comités se sont réunis à sept reprises et ont contribué aux résultats suivants : ils ont permis
de faire le point sur l'état des affaires au niveau du parquet, de l'instruction et des juridictions de jugement, et ont
proposé des mesures pour trouver des solutions pour les détenus. Ils ont également accéléré le traitement des
dossiers des détenus afin de favoriser leur libération ou leur jugement.

*



PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
L’Association des Femmes Chefs de Familles, partenaire d’exécution chargé de renforcer les capacités des
associations de jeunes, a accompagné dans le mois de juillet et aout 2023 les 09 associations formées à mettre en
œuvre des activités visant à réinsérer socialement les enfants en conflit avec la loi bénéficiant de la formation
professionnelle du BIT, ainsi que les enfants en conflit avec la loi identifiés par les autres partenaires.

Entre juin et aout 2023, l’INAP/FTP a procédé à la formation de 15 formateurs du CARSEC et des entreprises dans le
domaine pédagogique sur les phases d’élaboration d’un programme de formation suivant l’Approche par les
Compétences, en vue d’assurer une formation de qualité au profit des enfants du CARSEC. Ensuite, deux ateliers de
formation ont été construits et équipés à Nouakchott. 50 jeunes issus du CARSEC ont achevé leur formation en
juillet 2023 dans différents métiers.

L'ONUDC et le BIT ont clôturé conjointement le projet du 2 au 4 août 2023 en présentant les résultats majeurs et
pour réfléchir à la stratégie de sortie du projet afin de parvenir à un accord sur l'élaboration d'une feuille de route
impliquant la partie nationale et la société civile De plus, un réseau de référencement a été établi entre la partie
nationale et la société civile, y compris les associations de jeunes, dans le but de garantir un référencement durable
des enfants et des jeunes en conflit avec la loi vers les structures appropriées.

*

Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

Le projet a eu un impact positif et durable sur l'environnement immédiat des jeunes en conflit avec la loi, favorisant
ainsi la cohésion sociale et prévenant l'extrémisme violent. Il a renforcé les moyens d'accompagnement du système
de justice mauritanien pour assurer une meilleure inclusion sociale et encourager l'insertion économique des
jeunes, de leur identification jusqu'à leur réintégration dans la société. Entre juin et aout 2023, des formations et un
accompagnement continu ont été fournis aux structures d'assistance sociale pour mieux prendre en compte les
questions d'employabilité et conseiller les jeunes dès leur identification. Des ateliers de formation professionnelle
ont été établis dans les CARSEC de Nouakchott et Nouadhibou, avec des formateurs du CARSEC et des entreprises
formées sur la pédagogie et l'élaboration des programmes de formation. Des partenariats ont également été mis en
place avec le dispositif public d'emploi et de formation professionnelle. Cela a permis de diversifier et d'améliorer la
qualité des services proposés aux jeunes pendant leur détention, les aidant ainsi à se réhabiliter et à se préparer à
leur réintégration dans la société. De plus, un réseau de structures d'accueil et de prise en charge a été instauré
pour faciliter les transitions vers l'emploi et permettre aux jeunes de renouer des liens positifs avec leur
communauté. Le projet a également contribué à renforcer l'accès à la justice des jeunes en conflit avec la loi. Il a
assisté 80 mineurs dans leurs procédures judiciaires, aboutissant à la libération définitive, la libération
conditionnelle ou le jugement de certains d'entre eux après une période de détention préventive prolongée.
D'autres ont reçu des conseils sur leurs droits et les procédures à suivre. Le projet a également joué un rôle dans la
réconciliation de certains mineurs avec leurs familles. Ces résultats ont été obtenus grâce à la coordination efficace
du Comité de suivi et de concertation de la chaîne pénale. Enfin, le projet a renforcé la participation de neuf
associations de jeunes en tant qu'acteurs du changement pour réduire les vulnérabilités des jeunes en conflit avec
la loi. Des membres d'associations de jeunes ont bénéficié d'un renforcement de leurs capacités dans le domaine de
la protection de l'enfance, et neuf associations ont été accompagnées pour mettre en œuvre des activités de
prévention des crimes et de réintégration des jeunes en conflit avec la loi. Cette approche a entraîné une
augmentation de l'engagement des jeunes dans des actions de prévention de la criminalité et de réintégration
sociale, ainsi qu'un renforcement de la confiance et de la coopération entre les jeunes et les institutions concernées,
telles que les CARSEC, les institutions judiciaires et les services de police.

*



PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 more than 5.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Les jeunes participent ensemble comme acteurs du changement pour réduire les vulnérabilités des jeunes en conflit
avec la loi, renforcer la cohésion sociale et contribuer à la prévention de l'extrémisme violent

*

Outcome 2:
Les jeunes en conflit avec la loi ont une meilleure connaissance de leurs droits et le système de justice pénale
favorise leur accès à la justice

*

Outcome 3:
L’inclusion et la participation socio-économique des jeunes en conflit avec la loi est renforcée depuis leur
identification jusqu’à leur réintégration dans la société

*

Outcome 1: Les jeunes participent ensemble comme acteurs du changement pour réduire les
vulnérabilités des jeunes en conflit avec la loi, renforcer la cohésion sociale et contribuer à la
prévention de l'extrémisme violent

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Tout au long de la mise en œuvre du projet, 99 membres d’Associations de jeunes de Nouakchott, Nouadhibou et
Kiffa ont vu leurs capacités renforcées, leur permettant d'intervenir dans la prévention de la délinquance, la
protection de l’enfance et la réintégration sociale des jeunes en conflit avec la loi. Ils ont été sensibilisés aux rôles
des institutions et acteurs de la justice juvénile, ce qui a renforcé la collaboration et la confiance mutuelle. Neuf de
ces associations ont bénéficié dans le mois de juillet 2023 d’un accompagnement technique et financier individualisé
de l'AFCF, recevant des conseils techniques et des formations adaptées. Suite aux formations, des ressources
financières (4000 USD par association) leur ont été allouées pour mettre en œuvre leurs initiatives. Ces neuf
associations ont mené diverses activités pour les jeunes en conflit avec la loi, telles que des activités culturelles,
sportives et artistiques, des formations sur le journalisme citoyen, des sensibilisations des familles sur l’importance
de la médiation sociale, du suivi et de l’encadrement des enfants en conflit avec la loi, etc. Par ailleurs, du 07
décembre au 20 février 2023, le projet a renforcé les capacités de 74 assistant.e.s sociales du MASEF, du CARSEC, de la
Direction de la Protection Judicaire de l’Enfance et de la société civile dans le domaine de l’appui aux compétences
familiales et la médiation des conflits familiaux. Grâce à ces formations, 3060 familles et enfants à risques ont
bénéficié de visites à domicile, renforçant ainsi les liens familiaux, sensibilisant les parents à leur rôle dans
l'éducation de leurs enfants et résolvant les conflits au sein des familles. Ces initiatives ont été essentielles pour
accompagner la réintégration familiale des jeunes en conflit avec la loi, en impliquant activement les familles dans
ce processus.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Ce résultat a mis l’accent sur le renforcement des capacités des associations de jeunes de Nouakchott, Nouadhibou
et Kiffa. Les associations ont eu l'opportunité de partager leurs besoins en renforcement de capacités, pris en
compte par le projet, qui leur a fourni un appui spécifique. Les formations ont été conçues de manière interactive,
favorisant l'implication active des jeunes. La méthodologie utilisée a encouragé la libre expression, permettant aux
jeunes de partager leurs expériences. Le contenu des formations a été adapté, renforçant ainsi leur engagement.
L'accompagnement aux neuf associations sélectionnées a répondu précisément à leurs besoins spécifiques. Cela a
renforcé la réactivité aux besoins des jeunes. Les activités des associations ont été conçues en tenant compte des
intérêts des jeunes en conflit avec la loi, ainsi que des avis des institutions les accueillant. En conclusion, l'inclusion
et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées grâce à des approches participatives, adaptatives et
personnalisées, favorisant ainsi leur réintégration sociale et leur épanouissement personnel.

Outcome 2: Les jeunes en conflit avec la loi ont une meilleure connaissance de leurs droits et le
système de justice pénale favorise leur accès à la justice

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Grace a ce projet, 04 mineurs ont bénéficié d’une liberté définitive, 10 ont obtenu une liberté conditionnelle, tandis
que 35 ont obtenu un jugement après une période de détention préventive prolongée, dépassant les délais légaux.
De plus, 05 ont été appuyés dans l'exercice de leurs voies de recours et 26 ont reçu des conseils sur leurs droits et les
procédures à suivre. Le projet a également facilité la réconciliation de 06 mineurs en conflit avec la loi qui étaient en
rupture avec leurs familles et ne bénéficiaient pas de leurs visites. Dans les cas où la réintégration familiale n'était
pas possible, le projet a soutenu le placement de 02 mineurs dans les centres de protection des enfants en situation
difficile gérés par le ministère de l’Action Sociale, de l’Enfance et de la Famille. De plus, le projet a contribué à
l'établissement d’un Centre d’Accueil et de Réinsertion Sociale des jeunes en conflit avec la loi à Kiffa le 23 juin 2022.
Ce centre a bénéficié de plusieurs appuis du projet, notamment la mise à disposition d’équipements et la création
d’une infirmerie. Le personnel du centre a également été formé sur la protection des enfants du 28 novembre 2022
au 20 février 2023. Les enfants présents au centre ont pu participer à plusieurs activités éducatives visant à
renforcer leurs compétences, telles que des cours de mathématiques, d’éducation civique, d’éducation religieuse,
d’éducation sportive et de langues (arabes/français). Ces activités ont permis aux jeunes d'acquérir de nouvelles
connaissances et compétences, favorisant ainsi leur développement personnel et leur réintégration sociale. De plus,
les acteurs impliqués dans l'accompagnement des jeunes en conflit avec la loi ont bénéficié de formations
spécifiques sur les règles de traitement des détenus, qu'ils soient majeurs ou mineurs. Ces formations ont été
particulièrement appréciées par la garde nationale, le CARSEC et l'administration pénitentiaire, améliorant ainsi la
qualité de l'encadrement et du suivi des jeunes en conflit avec la loi, ainsi que le respect de leurs droits.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Le centre d'accueil et de réinsertion des enfants en conflit avec la loi a mis en place plusieurs services adaptés aux
besoins spécifiques des jeunes, afin de favoriser leur réadaptation et leur réintégration sociale. Des programmes
éducatifs ont été développés pour répondre aux divers besoins des jeunes en conflit avec la loi, en veillant à ce que
chaque jeune bénéficie d'une approche personnalisée adaptée à ses besoins individuels. En parallèle, des efforts ont
été déployés pour offrir des espaces sécurisés et inclusifs, où les jeunes peuvent participer à des activités de loisirs
qui favorisent leur développement personnel et leur intégration sociale.

De plus, des formations ont été organisées du 22 au 26 juin 2023 à l'intention des acteurs impliqués, notamment la
garde nationale, l'administration pénitentiaire et le CARSEC. Ces formations visaient à répondre aux besoins
spécifiques des jeunes en conflit avec la loi. Une attention particulière a été accordée à la sensibilisation aux
problématiques liées aux jeunes filles privées de liberté, en s'appuyant sur les directives des Nations Unies. Cette
sensibilisation a permis une meilleure compréhension des défis auxquels les jeunes filles en conflit avec la loi sont
confrontées. Elle a également encouragé des pratiques respectueuses de leurs droits et équitables à leur égard.

Outcome 3: L’inclusion et la participation socio-économique des jeunes en conflit avec la loi est
renforcée depuis leur identification jusqu’à leur réintégration dans la société

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Tout a long du projet, plus de 450 jeunes en conflit avec la loi, repérés dans les CARSEC, les prisons, les
commissariats et les quartiers vulnérables de Nouakchott, Nouadhibou et Kiffa, ont été pris en charge par le
dispositif d’appui à l’insertion mis en place par le projet. Au total, 270 jeunes ont élaboré un plan individuel avec leur
conseiller pour concrétiser leur projet professionnel. De ce nombre, 82 ont été placés dans des entreprises ou des
centres de formation pour apprendre un métier. Ce dispositif d’appui à l’insertion s’appuie sur un réseau constitué
de 3 conseillers en insertion, 7 associations de la société civile, plus de 90 entreprises d’accueil, ainsi que les
Guichets TECHGHIL et les Écoles d’Enseignement Technique et de Formation Professionnelle de chaque zone
d’intervention. Les formations ont permis de maîtriser les méthodologies des conseillers en insertion pour
accompagner les jeunes dans la définition et la réalisation de leur projet professionnel. Les enjeux liés à
l'employabilité sont désormais mieux pris en compte dès l'identification des jeunes en conflit avec la loi et tout au
long de leur parcours. Enfin, les partenariats tissés avec le secteur privé ont créé de nombreuses opportunités pour
que les jeunes s'intègrent activement dans la société lors de leur réintégration. L'inclusion socio-économique des
jeunes en conflit avec la loi a également été durablement renforcée pendant leur période d'incarcération, où ils ont
davantage de possibilités de développer leurs compétences et de se préparer à leur réinsertion. En se basant sur un
diagnostic du dispositif de formation professionnelle réalisé par l’INAP-FTP, trois ateliers de formation
professionnelle ont été construits, dont deux équipes au CARSEC, offrant ainsi de nouvelles opportunités de
formation dans six spécialités différentes grâce à des conventions avec l’EETFP-BTP de Nouakchott et l’association
InnovRIM. De plus, l’INAP-FTP a organisé du 07 juin au 18 aout 2023 une formation à l'intention des formateurs du
CARSEC et du personnel des entreprises en charge de l'accueil des jeunes en conflit avec la loi dans leurs entreprises.
Par ailleurs, 50 jeunes ont eu la possibilité de suivre des formations professionnelles de deux mois dans différents
métiers tels que la mécanique automobile, l'électricité du bâtiment, la plomberie sanitaire, la soudure métallique et
la menuiserie aluminium, ce qui a considérablement amélioré leur employabilité.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

L'étude de diagnostic du CARSEC a pris en compte de manière appropriée la dimension du genre, en proposant la
mise en place de programmes de formation adaptés aux objectifs professionnels définis par les jeunes filles en
conflit avec la loi au sein du CARSEC. Le projet a ainsi soutenu la mise en œuvre de formations en informatique par
l'association InnovRIM, bénéficiant aux femmes au centre fermé et au centre semi-ouvert du CARSEC. Ces
formations comprennent des modules en bureautique, infographie et maintenance des réseaux.

Par ailleurs, les services d'accompagnement à l'insertion fournis par les Cellules à Nouakchott, Nouadhibou et Kiffa
sont basés sur une approche hautement réactive aux besoins individuels des jeunes, y compris les filles. En effet,
des diagnostics socioprofessionnels sont effectués à travers des entretiens entre chaque jeune et son conseiller,
suivis de visites familiales pour rencontrer leurs tuteurs. Cela permet de définir et de valider conjointement des
parcours d'insertion personnalisés pour chaque jeune en conflit avec la loi bénéficiaire du projet.

INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)



» Outcome 1: Les jeunes participent ensemble comme acteurs du changement pour réduire les
vulnérabilités des jeunes en conflit avec la loi, renforcer la cohésion sociale et contribuer à la
prévention de l'extrémisme violent

Outcome 1 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)

1.1 Proportion
d’acteurs
institutionnels et
communautaires
ciblés par le
projet qui ont
une meilleure
compréhension
des
vulnérabilités
des jeunes en
conflit avec la loi
et qui sont
enclins à adopter
une approche de
réintégration et
réinsertion des
jeunes en conflit
avec la loi

0 70% RAS Evaluation finale
du projet

1.2 % de jeunes en
conflit avec la loi
qui se sentent
moins
discriminés,
déclarent avoir
une meilleure
estime de soi et
être mieux
intégrés à la vie
communautaire

0 70% 60% Résultat de
l’étude de base
sur les
trajectoires de
vie des jeunes en
conflit avec la loi.



1.3 % de familles et
communautés
ayant adoptés un
changement
d’attitude
positive en vue
de faciliter la
réintégration des
jeunes en conflit
avec la loi

0 50% 57% Le travail des
conseillers mis
en place dans le
cadre du projet
contribue déjà à
l’atteinte de cet
objectif à travers
la sensibilisation
des familles sur
l’importance de
l’insertion
socioprofessionnelle
de leurs enfants.
Le travail des
assistantes
sociales auprès
des familles,
réalisé au cours
de cette période,
contribue
également à
l’atteinte de cet
indicateur.

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 1 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 1

Output 1.1
La Mauritanie dispose d’une meilleure connaissance des vulnérabilités des jeunes en conflit avec la loi et des
initiatives portées par les organisations de jeunes pour prévenir la délinquance et l’extrémisme violent
(BIT/ONUDC).

Output 1.2
Les initiatives portées par les associations de jeunes de la société civile sont renforcées pour résoudre les conflits et
les tensions et promouvoir la cohésion sociale

Output 1.3
Les associations de jeunes de la société civile sont mobilisées pour accompagner la réhabilitation et la réintégration
des jeunes en conflit avec la loi au sein de leurs familles et des communautés

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators



» Output 1.1

Output
1.1: La
Mauritan
ie
dispose
d’une
meilleur
e
connaiss
ance des
vulnérab
ilités des
jeunes
en
conflit
avec la
loi et des
initiative
s portées
par les
organisa
tions de
jeunes
pour
prévenir
la
délinqua
nce et
l’extrémi
sme
violent
(BIT/ON
UDC).

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.1.1 # d’études
visant à
identifier la
vulnérabilité
spécifique des
jeunes en
conflit avec la
loi

0 1 1 Une étude
élaborée sur
les
trajectoires de
vie des jeunes
en conflit avec
la loi.



1.1.2 #
d’associations
de jeunes de
la société
civile
identifiées

0 30 87 Une
cartographie
élaborée sur
les services et
structures
existantes en
accompagnement
aux jeunes en
conflit avec la
loi. Cette
cartographie a
permis
d’identifier 87
services en
appui aux
jeunes en
conflit avec la
loi dont 31
associations
de jeunes.

1.1.3

» Output 1.2

Output
1.2: Les
initiative
s portées
par les
associati
ons de
jeunes
de la
société
civile
sont
renforcé
es pour
résoudre
les
conflits
et les
tensions
et
promouv
oir la
cohésion
sociale

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



1.2.1 # de
formations
des
associations
de jeunes de
la société
civile sur leurs
rôles dans la
consolidation
de la paix

0 03 03 03 formations
des
associations
de jeunes
organisée à
Nouakchott,
Nouadhibou
et Kiffa sur la
justice
juvénile, la
prévention
des crimes et
la
réintégration
sociale des
jeunes en
conflit avec la
loi. Soit un
total de 99
membres des
associations
de jeunes
touchées par
ces
formations.

1.2.2 # de jeunes en
conflit avec la
loi réintégrés
socialement
suite à
l’intervention
des
associations
de jeunes

0 70 garcons et
30 filles

61 garcons et
09 filles

09
associations
de jeunes ont
été
accompagnés
par le projet.
Ces
associations
de jeunes ont
menés un
certain
nombre
d’activités qui
ont permis
d’effectivement
réintégrés 61
garçons et 09
filles sortis du
CARSEC ou des
commissariats
de police.



1.2.3 # de
mécanismes
mis en place
par les
associations
de jeunes
pour appuyer
les jeunes en
conflit avec la
loi.

0 05 03 Un réseau de
référencement
entre
associations
de jeunes,
AFCF et
acteurs de la
justice
juvénile a été
mis en place à
Nouadhibou,
Kiffa et
Nouakchott et
permet
d’assurer la
réinsertion
sociale des
jeunes en
conflit avec la
loi.



» Output 1.3

Output
1.3: Les
associati
ons de
jeunes
de la
société
civile
sont
mobilisé
es pour
accompa
gner la
réhabilit
ation et
la
réintégra
tion des
jeunes
en
conflit
avec la
loi au
sein de
leurs
familles
et des
commun
autés

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.3.1 Nombre de
familles ayant
bénéficié des
causeries et
visites à
domicile

0 2500 3060 Suite à la
formation des
assistantes
sociales sur le
renforcement
des
compétences
familiales sont
prévues en
janvier, ces
derniers ont
pu toucher
3060 familles
et enfants à
travers des
causeries
communautaires.



1.3.2 Nombre de
jeunes en
conflit avec la
loi sensibilisés
par leurs pairs

0 100 dont 10
jeunes filles

837 garcons et
435 filles

09
associations
de jeunes ont
été
accompagnés
par le projet.
Ces neuf
associations
de jeunes,
ayant vécu
des
expériences
similaires, ont
mené des
activités de
sensibilisation
ayant permis
de toucher
837 garçons et
435 filles à
Nouakchott,
Nouadhibou
et Kiffa.

1.3.3 # Rencontres
d’échanges
culturelles et
sportives
menées

0 10 rencontres
culturelles et
sportives
menées (4 à
Nouakchott, 2
à Nouadhibou
et 2 à Kiffa)

10 Les
associations
de jeunes ont
pu réaliser 20
sessions
d’activités
sportives,
culturelles et
artistiques au
profit des
enfants et de
leurs parents.

» Outcome 2: Les jeunes en conflit avec la loi ont une meilleure connaissance de leurs droits et le
système de justice pénale favorise leur accès à la justice

Outcome 2 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)

2.1 % de jeunes en
conflit avec la loi
qui pensent que
leurs droits sont
respectés et qui
ont une
perception
positive du
système de
justice pénale

0 40% RAS Cet indicateur
sera mesuré à
travers
l’évaluation final



2.2 % de jeunes en
conflit avec la loi
bénéficiant des
mesures
alternatives à la
détention -
sensible au genre
et à l’âge - grâce
au changement
de pratiques
judiciaires des
acteurs de la
chaine pénale
ciblés

0 70% RAS Cet indicateur
sera mesuré à
travers
l’évaluation final

2.3 Pourcentage des
jeunes en conflit
avec la loi
satisfaits de leur
traitement et des
conditions de
détention en
milieu carcéral

0 70% RAS Cet indicateur
sera mesuré à
travers
l’évaluation final

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 2 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 2

Output 2.1
Les jeunes connaissent leurs droits devant la justice et sont mieux outillés pour les défendre

Output 2.2
Les acteurs de la chaine pénale sont sensibilisés à la justice juvénile et aux vulnérabilités spécifiques des jeunes en
conflit avec la loi (ONUDC/BIT)

Output 2.3
L’administration pénitentiaire et les centres de milieux semi-fermés sont mieux outillés pour prévenir la
radicalisation des jeunes en milieu carcéral et assurer leur réinsertion socio-professionnelle (ONUDC/BIT)

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators



» Output 2.1

Output
2.1: Les
jeunes
connaiss
ent leurs
droits
devant la
justice et
sont
mieux
outillés
pour les
défendre

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.1.1 Nombre de
détenus
mineurs
appuyés
devant la
justice suite à
l’intervention
des jeunes
volontaires

0 140 garçons et
60 filles

80 mineurs Au cours de
cette période
80 mineurs en
conflit avec la
loi ont été
appuyés par le
projet.

2.1.2 # de Maison
des droits des
jeunes et des
enfants mise
en place à
Kiffa

0 01 01 Un Centre
d’Accueil et de
Réinsertion
Sociale des
Jeunes en
Conflit avec la
Loi a été mis
en place à
Kiffa.

2.1.3 # formations
organisées sur
la justice
pénale et
l’accès aux
droits des
jeunes adultes
et mineurs

0 03 03 03 formations
ont été
organisés au
cours de cette
période, 01
formation du
personnel du
CARSEC de
Kiffa, 02
formations
des acteurs de
la justice
juvénile de
Nouakchott



» Output 2.2

Output
2.2: Les
acteurs
de la
chaine
pénale
sont
sensibilis
és à la
justice
juvénile
et aux
vulnérab
ilités
spécifiqu
es des
jeunes
en
conflit
avec la
loi
(ONUDC/
BIT)

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.2.1 # d’acteurs
sensibilisés sur
leurs rôles dans
la prévention de
l’utilisation des
drogues

0 50 31

Formation
organisée du
personnel de
santé de
l’administration
pénitentiaire, du
CARSEC, de
l’hôpital Dia
(psychiatres), de
la société civile
et des
assistantes
sociales sur le
traitement et la
prise en charge
des addictions et
des troubles liés
à l’usage des
drogues.



2.2.2 Voyage
d’études des
assistants
sociaux pour
apprendre des
expériences
du Sénégal en
matière de
traitement et
de prise en
charge des
jeunes ayant
utilisé de la
drogue

0 01 01 Suite à la
formation
technique
(mentionnée
ci-dessus), un
voyage
d’étude a été
organisé au
centre de
prise en
charge des
addictions et
des troubles
liés à l’usage
des drogues à
Dakar. Ce
voyage
d’étude a
permis au
personnel de
santé de
l’administration
pénitentiaire,
de l’hôpital
Dia et des
assistantes
sociales du
MASEF
d’acquérir des
compétences
pratiques
pour traiter
les addictions
et troubles
liés à l’usage
des drogues.

2.2.3 # d’acteurs de
la chaine
pénale formés
sur la
spécificité des
mineurs en
conflit avec la
loi

0 300 70 Au cours de
cette période,
70 acteurs
intervenant
auprès des
jeunes en
conflit avec la
loi ont été
sensibilisés
aux règles des
nations unies
pour les
mineurs
privés de
liberté.



» Output 2.3

Output
2.3:
L’adminis
tration
pénitenti
aire et
les
centres
de
milieux
semi-
fermés
sont
mieux
outillés
pour
prévenir
la
radicalis
ation des
jeunes
en milieu
carcéral
et
assurer
leur
réinserti
on socio-
professio
nnelle
(ONUDC/
BIT)

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.3.1

2.3.2 # Fora des
carrières dans
les prisons des
mineurs et les
CARSEC
organisés

0 20 06 6 sessions
organisés au
sein du
CARSEC



2.3.3 # des
équipements
sports achetés
pour la prison
des mineurs
afin de
permettre à
l’administration
pénitentiaire
de mener
d’offrir des
activités
récréatives et
ludiques aux
jeunes en
conflit avec la
loi.

0 01 01 1 lots
d’équipements
de sports
(foot) achetés
pour les
jeunes en
conflit avec la
loi des
CARSEC.

» Outcome 3: L’inclusion et la participation socio-économique des jeunes en conflit avec la loi est
renforcée depuis leur identification jusqu’à leur réintégration dans la société

Outcome 3 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)

3.1 Pourcentage des
jeunes en conflit
avec la loi en
voie de
réinsertion qui
sont employés
par les
différentes
mesures
d’insertion du
projet

0 50% 38%

3.2 Changement de
% de jeunes en
conflit avec la loi
qui déclarent ne
pas savoir
comment faire
pour se sortir de
leur situation de
vulnérabilité

68% Réduction de
40%

n/a Une enquête de
perception n’a
pas pu avoir eu
lieu. Cependant
les rapports
provenant des
cellules d’appui à
l’insertion mis en
place par le BIT
montrent de
façon claire les
changements de
mentalité des
jeunes et enfants
en conflit avec la
loi pour sortir de
la vulnérabilité



3.3 75 % de jeunes
en conflit avec la
loi confiants
pour la recherche
d’options
positives
d’emploi dans le
futur

0 75% 60% Sur les 450
jeunes appuyés
par le dispositif
d’accompagnement
et d’appui à
l’insertion, 270
ont pu monter
leur plan
individuel avec
l’appui de leurs
conseillers

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 3 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 3

Output 3.1
Les jeunes en conflit avec la loi sont appuyés pour développer leur projet de (ré)insertion socio-économique à
travers des services d’orientation adaptés et inclusifs délivrés par des assistants sociaux et des jeunes issus de la
société civile

Output 3.2
Les jeunes en conflit avec la loi dans les CARSEC accèdent à une formation professionnelle de qualité et d’autres
services d’appui à leur projet de (ré)insertion grâce à l’implication de l’INAP-FTP et des jeunes issus de la société
civile

Output 3.3
Des opportunités d’emploi décent pour les jeunes anciennement en conflit avec la loi sont générées à travers le
réseau de référencement des associations de jeunes de la société civile et la création d’entreprises de réinsertion
sociale

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators



» Output 3.1

Output
3.1: Les
jeunes
en
conflit
avec la
loi sont
appuyés
pour
développ
er leur
projet de
(ré)insert
ion
socio-
économi
que à
travers
des
services
d’orienta
tion
adaptés
et
inclusifs
délivrés
par des
assistant
s sociaux
et des
jeunes
issus de
la
société
civile

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



3.1.1 Nombre de
séances de
restitution de
l’étude

0 04 02 Deux études
importantes
ont été
restituées
devant les
membres du
COPIL à savoir
l’étude sur la
cartographie
et celle
relative au
diagnostic du
CARSEC.

3.1.2 Nombre
d’organisations
intégrées au
réseau de
référencement

0 08 07

3.1.3 Nombre
d’assistants
sociaux et de
jeunes de la
société civile
formés sur
l’orientation
professionnelle
et les mesures
alternatives à
la détention

0 80 74



» Output 3.2

Output
3.2: Les
jeunes
en
conflit
avec la
loi dans
les
CARSEC
accèdent
à une
formatio
n
professio
nnelle de
qualité
et
d’autres
services
d’appui à
leur
projet de
(ré)insert
ion grâce
à
l’implicat
ion de
l’INAP-
FTP et
des
jeunes
issus de
la
société
civile

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.2.1 Nombre de
diagnostics
réalisés sur les
besoins de
renforcement
du dispositif
des CARSEC de
Nouakchott et
Nouadhibou

0 02 02



3.2.2 Nombre de
programmes
de formation
du système
formel d’EFTP
mis en place
ou adaptés
dans les
CARSEC

0 06 06

3.2.3 Nombre de
jeunes en
conflit avec la
loi dans les
CARSEC, les
prisons ou
identifiés à la
police, formés
sur des
métiers

44 160 147 Cet indicateur
a été revu
pour inclure
également les
jeunes
identifiés en
prison ou au
niveau de la
police et
accompagnés
pour se
former sur des
métiers.



» Output 3.3

Output
3.3: Des
opportu
nités
d’emploi
décent
pour les
jeunes
ancienne
ment en
conflit
avec la
loi sont
générées
à travers
le réseau
de
référenc
ement
des
associati
ons de
jeunes
de la
société
civile et
la
création
d’entrepr
ises de
réinserti
on
sociale

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.3.1 # conseillers
en insertion
formés parmi
les jeunes de
la société
civile

0 40 45



3.3.2 Nombre
d’entreprises
locales
renforcées
pour accueillir
des jeunes
anciennement
en conflit avec
la loi

0 15 10



3.3.3 Nombre
d’ateliers/
entreprises de
réinsertion
sociale crées
et mis en
fonctionnement

0 02 0 Une
proposition a
été
développée
par une
association de
la société
civile
identifiée et
formée dans
le cadre du
projet (AEDED)
pour créer
une entreprise
de recyclage
de déchets qui
emploierait
des jeunes en
voie de
réinsertion.
Un consultant
expert en
coaching et
entreprenariat
a été recruté
pour
accompagner
l’association
dans la
réalisation
d’un plan
d’affaires.
Cependant au
mois de mai
2023, des
préoccupations
subsistaient
quant à la
faisabilité du
plan d’affaires
finalisé par
l’association
et sa capacité
à l’exécuter
dans les
limites du
capital de
démarrage
prévu et la
durée
restante du
projet. Par
conséquent, il
a été décidé
de réallouer
ce budget vers
d’autres
activités.



1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 4 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 4

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)

If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives

Event 1

Event 2

Event 3

Event 4



Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant

Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)



1 Jeunes en conflit
avec la loi

Les jeunes en conflit
avec la loi en
Mauritanie sont
confrontés à de
nombreux défis
relatifs à leur accès à
l’emploi décent et
aux opportunités
économiques. Les
causes se
caractérisent
notamment par leur
faible niveau de
qualification et
l’inadéquation des
formations aux
besoins du marché.
D’autres barrières
plus profondes les
empêchent de
participer à la vie
sociale et
économique de leur
communauté, telles
que les problèmes
d’accès à une
éducation de qualité
et aux autres droits
sociaux de base. Leur
situation précaire
tend à se dégrader
lorsqu’ils sont
confrontés à la
justice ou à la prison.
Les jeunes peuvent
alors être
stigmatisés et rejetés
par la société, ce qui
réduit encore
davantage leurs
chances de se
développer et
s’insérer
professionnellement
et par conséquent,
de renouer des
contacts et des liens
positifs avec d’autres
groupes au sein de la
communauté. Par
conséquent, environ
30% des jeunes en
conflit avec la loi
sont des récidivistes
qui reviennent
devant la justice
pour des infractions
similaires voire plus
graves. Leurs
vulnérabilités

À travers la mise en
place d’un dispositif
d’accompagnement
adapté au CARSEC et
un suivi continu à
leur sortie, les jeunes
bénéficiaires du
projet ont pu
reprendre confiance
en eux et retrouver
l’espoir de s’insérer
dans la vie active et
contribuer de
manière positive à la
société. Les séances
de développement
personnel organisées
régulièrement par les
conseillers en
insertion,
individuellement ou
en petits groupes,
encouragent les
jeunes à améliorer
leur estime de soi en
réfléchissant à leurs
expériences de vie et
aux qualités et
compétences qu’ils
ont déjà su
démontrer. Les
séances d’orientation
les aident à se
projeter dans
l’avenir, réfléchir à
des métiers qui leur
correspondraient et
se fixer des objectifs.
L’implication des
familles dans la
définition de leur
plan d’insertion,
processus par lequel
les tuteurs
s’engagent à
apporter leur soutien
aux jeunes durant la
formation, leur
permet de se sentir
appuyés par leur
entourage pour
poursuivre leurs
objectifs et ne pas
retomber dans la
délinquance.
L’identification
d’entreprises
habituées à recevoir
des jeunes en
formation, leur

Hady, 18 ans : “Je suis
resté 6 mois au
CARSEC. Le CARSEC
c’est difficile ! Je ne
veux plus jamais y
retourner. Mais
aujourd’hui ça va, je
suis libre […] J’ai été à
l’école que jusqu’en
6ieme et après je
reparais des pneus.
Je viens d’une famille
pauvre […]
Maintenant je
travaille tous les
jours. Je ne traine
plus dans les rues. Je
pars de chez moi, je
travaille et ensuite je
rentre à la maison.
C’est fini d’être dans
les rues. Je suis tout
le temps au garage.
Et le soir quand je
rentre je suis fatigué
je n’ai qu’une envie
c’est dormir […]
J’aime ce que je fais,
réparer des moteurs.
Je suis comme un
médecin qui soigne
quelqu’un, j’arrange
les personnes. Parce
que si je répare leur
moteur ça les aide !
J’aime beaucoup la
mécanique, et
j’apprends beaucoup
de choses avec
Ousmane. C’est un
bon formateur.
Maintenant je sais ce
que je peux faire plus
tard, je veux être
mécanicien. A
l’avenir je veux
apprendre le métier
à d’autres jeunes. Je
veux avoir mon
atelier. » Ousmane,
son formateur : « J’ai
accepté de prendre
Hady en stage pour
le sortir de la
situation dans
laquelle il était. Moi
aussi j’ai été
apprenti, j’ai appris
avec mon oncle la
mécanique. Je veux



peuvent créer chez
eux des sentiments
d’exclusion. Ces
frustrations peuvent
les rendre réceptifs
aux discours haineux
et violents, et en
faire des proies
faciles à la
radicalisation.

sensibilisation sur le
profil des jeunes en
conflit avec la loi et
l’importance de la
deuxième chance,
ainsi que la
participation des
professionnels aux
journées de
promotion des
métiers au CARSEC,
contribuent à
changer la
perception de la
société envers ce
public. Ceci permet
ensuite aux jeunes
évoluant en
apprentissage de
bénéficier d’un cadre
et d’un
environnement de
formation plus
propices à leur
épanouissement.
Enfin, l’organisation
de la formation en
milieu de travail
permet aux jeunes
d’acquérir des
compétences
alignées avec les
besoins du marché et
de développer des
attitudes
professionnelles qui
faciliteront leur
accès à l’emploi ou
l’auto-emploi à l’issue
de leur période
d’apprentissage.

faire la même chose
que l’on a fait pour
moi. J’aime former
les jeunes leur
apprendre des
choses. Ils sont
mieux là que dans la
rue. S’ils restent dans
la rue c’est le début
de la délinquance.
Mon objectif c’est de
les occuper le plus
possible pour qu’ils
n’aient pas l’envie et
le temps de faire
autre chose. Comme
des bêtises. Mes
apprentis et Hady,
c’est comme mes
enfants. S’ils ne font
pas ce qu’il faut ou
sont en retard… je
les engueule…
comme un papa. Je
suis très content de
Hady, ça va être un
très bon mécanicien.
Un des meilleurs, il
se débrouille bien, il
a déjà appris
beaucoup de choses
en mécanique, il sait
presque tout faire. Je
suis fier de lui ».



2 Conseillers en
insertion

Les conseillers en
insertion
professionnelle
recrutés par le projet
ont été sélectionnés
parmi les
participants à des
formations
organisées par le BIT
sur les services
d’appui aux
entreprises et à
l’insertion (SAE-SAI)
entre 2020 et 2021.
Le projet a ciblé des
profils disposant
d’une expérience
avérée dans le milieu
associatif et ayant
une sensibilité
particulière à
l’accompagnement
de publics très
vulnérables,
démontrée par leurs
histoires de vie.
Cependant, aucun
des candidats
retenus n’avait déjà
travaillé dans le
milieu carcéral ou
avec des jeunes en
conflit avec la loi. Un
renforcement de
capacités a été
organisé au début du
projet, puis de
manière continue
chaque semaine
durant les séances
de revue des dossiers
en cours au BIT ou
chez les partenaires
du projet. Les
conseillers en
insertion ont
également participé
aux deux formations
organisées au profit
des structures
d’assistance sociale
et des associations
de la société civile
sur
l’accompagnement à
l’insertion
professionnelle.

Voir témoignage Oumou, 33 ans,
Conseillère en
insertion au CARSEC
de Nouakchott : «
Avant j’avais peur
d’aller dans le
CARSEC. Ici on a un
mauvais regard sur
les gens qui font de
la prison. En
Mauritanie quand tu
as fait de la prison on
te considère mal.
C’est difficile pour
ces jeunes. Moi
jamais je pensais un
jour que j’allais venir
ici. Maintenant je
vois ces jeunes
vulnérables et j’ai
vraiment envie de les
aider à sortir de la
galère. J’ai eu un
cousin qui a fait des
bêtises, alors je sais
ce que c’est. Et puis
souvent ils pensent
qu’ils ne sont pas
capables de faire les
choses. Je les pousse
et je leur montre
qu’ils peuvent y
arriver. Moi jamais
dans ma vie j’aurais
pensé faire ce
métier. Mais j’ai été
formé par le projet et
maintenant je m’en
sors bien. Ça me fait
plaisir d’aider ces
jeunes. Si le jeune
arrive à s’en sortir ça
me fait plaisir. C’est
gratifiant de les
aider... »



3 Agence TECHGHIL TECHGHIL n’avait
jamais eu
d’expérience
spécifique avec le
public des jeunes en
conflit avec la loi, et
rencontre des
difficultés plus
généralement à
atteindre les
populations les plus
marginalisées, qui
ont pourtant besoin
d’être appuyés par
leurs services pour
se former et/ou
développer leur
activité économique.
Les conseillers
emploi de TECHGHIL
ont été récemment
recrutés dans le
cadre de la
restructuration de
l’Agence, et
beaucoup sont des
jeunes pleins de
volonté mais avec
une expérience
limitée de
l’accompagnement
sur le terrain. Ceci
limite leur capacité à
fournir des appuis
adaptés à certains
groupes vulnérables,
tels que les jeunes en
conflit avec la loi. De
plus, les mineurs
n’ont pas accès à leur
plateforme de
services.

Voir témoignage. Vadhily Ghailany,
Conseiller Emploi au
Guichet TECHGHIL de
Nouadhibou : « Je
pense que notre
travail en
partenariat avec la
Cellule du CARSEC a
été une expérience
extraordinaire pour
moi. D’abord parce
que ce public est
nouveau pour nous,
la totalité de notre
public normalement
a plus de 18 ans alors
que là-bas ce sont
des mineurs en
conflit avec la loi.
C’est un public très
sensible donc avec
Hamady on a essayé
d’être le plus
compréhensif
possible car ils ont
un niveau
d’instruction qui est
très bas. J’ai aussi
constaté que ce sont
des gens qui
méritent toujours
une deuxième
chance, donc nous
avons essayé de les
guider et de leur
montrer le bon
chemin pour qu’ils
aient un espoir
lorsqu’ils sortent de
cette expérience vers
un nouveau pas dans
la vie active, en ce
qui concerne la
professionnalité
dans les métiers. »



4 CARSEC (Centre
d’Accueil et de
Réinsertion Sociale
des Enfants en
Conflit avec la Loi)

Existence de
seulement deux
CARSEC en
Mauritanie (à
Nouakchott et
Nouadhibou). La
région du sud et sud-
est de la Mauritanie
ne dispose pas de
CARSEC ce qui pose
de nombreuses
difficultés ; les
enfants ayants
commis des
infractions sont
transférés au CARSEC
de Nouakchott ce qui
entraine leur
éloignement familial,
l’absence de visites
par leurs proches, et
pourraient
engendrer d’autres
conséquences
d’ordre
psychologique ou un
sentiment
d’isolement/d’abandon
pouvant inciter le
jeune à commettre
d’autres types
d’infractions ou
encore à récidiver.

Le projet a permis de
faire adopter la
création d’un Centre
d’Accueil et de
Réinsertion sociale
des jeunes en conflit
avec la loi dans la
ville de Kiffa qui
pourra accueillir les
enfants de la ville
mais également des
régions avoisinantes
facilitant ainsi leur
réinsertion sociale et
professionnelle ainsi
que leur accès à la
justice. La création
du CARSEC à Kiffa
aura un impact
positif sur les
familles, les enfants.

“ L’ouverture du
CARSEC permettra de
garder les enfants
dans la même région,
diminuer
l’éloignement
familial, les couts
pour les familles liés
aux déplacements
vers la capitale.
L’enfant bénéficiera
de visites régulières
de ses parents ». Sidi
Mohamed Beidy,
Directeur du Centre
d’Accueil et de
Réinsertion Sociale
des Enfants en
Conflit avec la loi.

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc.) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Feuille de route PBF - Final-16_8_48.pdf 

File 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/2599d38f-41ea-48a7-9634-712d67e603f8/Feuille%20de%20route%20PBF%20-%20Final-16_8_48.pdf


File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL
http://futureafrique.net/node/14667

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Cadres politiques améliorés ou initiés :le projet a permis la mise en place d’un règlement intérieur au sein du
CARSEC qui a permis d’établir des lignes directrices claires et concrètes pour assurer la protection et le bien-être des
jeunes en conflit avec la loi hébergés dans le centre Grâce à cette initiative, le projet a contribué à créer un
environnement plus sûr et plus respectueux des droits au sein du CARSEC, en accordant une attention particulière
aux droits des mineurs vulnérables et à leur réintégration sociale.



Please explain
Please limit your response to 350 words.

Capacités renforcées : Le projet a mis en avant la coopération sud-sud pour renforcer les capacités du personnel de
santé des établissements pénitentiaire et du CARSEC en matière de prise en charge et traitement des addictions
chez les jeunes en conflit avec la loi. Le personnel de santé mauritanien a effectué un voyage d’étude au Centre de
pris en charge des addictions de Dakar pour s’inspirer de l’expérience sénégalaise. Ainsi, le projet a permis de
favoriser la coopération Sud Sud, en mobilisant l'expertise sénégalaise dans le domaine spécifique des addictions
chez les jeunes en conflit avec la loi.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Partenariat avec des organisations locales de la société civile : Le projet a établi une carthographie des associations
de jeunes de la société civile. Par la suite le projet a renforcé les capacités de 34 associations de la société civile
identifiées via la cartographie à Nouakchott, Nouadhibou et Kiffa dans les domaines de la justice juvénile, la
prévention des crimes et/ou le coaching, l’entrepreneuriat et l’ESS. À travers notamment un partenariat avec
l’Association des Femmes Chefs de Famille (AFCF), association ayant une expertise avérée en matière de justice
juvénile, le projet a accompagné ces associations dans la mise en oeuvre d’activités visant à prévenir la délinquance
et soutenir la réintégration sociale et professionnelle des enfants et jeunes en conflit avec la loi. Cette approche a
permis de renforcer durablement les capacités de certaines associations de jeunes qui avant le projet
n’intervenaient pas auprès des jeunes en conflit avec la loi et n’avaient pas les capacités requises.

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

Partenariat au sein des agences des Nations unies : Dans le cadre de l’accompagnement à la réinsertion
professionnelle des jeunes en conflit avec la loi, le projet a travaillé en étroite collaboration avec la Fondation Noura
qui intervenait dans ce domaine en tant que partenaire de mise en oeuvre de UNICEF. Ce partenariat s’est traduit
par le partage et l’adoption d’outils et d’approches communs pour fournir des services adaptés aux jeunes dans le
cadre de leurs plans d’insertion professionnelle, l’organisation de visites conjointes des conseillers insertion du
projet et des assistants sociaux de la Fondation Noura auprès des familles et des ateliers de formation, et la
création d’une
base de données globale pour répertorier les entreprises d’accueil partenaires.



Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.

Partenariat avec des entités nationales : Le projet travaille en partenariat avec l’Agence TECHGHIL du Ministère de
l’Emploi et de la Formation Professionnelle, qui a signé une convention globale avec le BIT concernant le
renforcement des services publics de l’emploi et l’amélioration de leur inclusivité. Dans chaque zone d’intervention,
des conseillers TECHGHIL ont été désignés pour intervenir en binôme avec les conseillers insertion du projet auprès
des jeunes en conflit avec la loi en vue de les accompagner dans leur parcours de réinsertion professionnelle. Ce
partenariat a permis de renforcer la capacité de TECHGHIL à prendre en compte les besoins spécifiques de ce public.
La collaboration entre le projet et le PEJ (sollicitée par le ministre de la Justice) va permettre de consolider
davantage les progrès dans ce sens.
Partenariat avec les volontaires locaux : dans le cadre du projet, l’ONUDC s’est appuyé sur des volontaires nationaux
qui ont été déployés au sein des prisons et des centres d’accueil des mineurs. Ces volontaires ont apporté une
assistance judicaire aux jeunes et enfants en conflit avec la loi. Leur travail consistait à informer ces individus sur
leurs droits, à les tenir au courant de l'état de leur dossier judiciaire et à les aider à exercer des recours ou à
bénéficier de mesures provisoires. Grâce à leur contribution, les volontaires locaux ont contribué à garantir l'accès à
la justice et à promouvoir les droits des jeunes en conflit avec la loi, en leur offrant un accompagnement juridique
précieux et en les aidant à exercer pleinement leurs droits.

Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*



PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

Pour la période du rapport, 2 missions de suivi ont été organisées à Kiffa et à Nouadhibou dans le mois de juillet et
aout.

Les conseillers en insertion du projet partagent leur planification hebdomadaire avec l’équipe de coordination du
projet ainsi que des rapports mensuels récapitulant l’ensemble des activités qu’ils ont eu à mettre en œuvre. Dans le
cadre de leur fonction, ils effectuent eux-mêmes un suivi hebdomadaire auprès des jeunes placés en apprentissage
pour vérifier les tâches qu’ils ont eu à effectuer pendant la semaine, comment ils avancent par rapport aux objectifs
de la formation, et comment évoluent leurs attitudes professionnelles.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Une étude des bases était réalisée

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

Liste de présence, rapport des activités, résultats des enquête réalisée

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

L’étude sur les trajectoires de vie des jeunes en conflit avec la loi a permis de réaliser des enquêtes de perception
auprès de 206 jeunes en conflit avec la loi, de 21 familles, de 30 acteurs communautaires, et de 61 organisations de
la société civile dont les organisations communautaires de base. ONUDC a mené une enquête de perception auprès
des 09 associations de jeunes accompagnées par le projet. Ces enquêtes montrent une large progression dans les
connaissances des associations de jeunes. Les résultats des enquêtes seront communiqués après l’évaluation finale.

*

yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Les volontaires mobilisés pour l'assistance judiciaire et les conseillers insertion du BIT ont mis en place des
mécanismes de redevabilités aux bénéficiaires c'est à dire aux jeunes en conflit avec la loi en les informant sur leurs
droits, l'avancée de leurs dossiers judiciaires et les opportunuités de formations professionnelles.

*



» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

31000

*

If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

TDRs de l’évaluation finale ont été rédigés. Le recrutement du cabinet d’évaluation est en cours.

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
Helene Phan, helene.phan@un.org

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*



No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

Le projet a contribué activement au Programme d’Appui à la Réforme de la Justice en Mauritanie (PARJ) et à un
nouveau programme de Terre des Hommes – Italie financé par l’Union Européenne. Cette contribution s'est
matérialisée par la synergie entre les conseillers en insertion du projet, les équipes de la Fondation Noura
(partenaire d'UNICEF) et celles de Terre des Hommes – Italie. Ensemble, ils ont partagé des outils et adopté des
approches communes pour offrir des services adaptés aux jeunes dans le cadre de leur plan d’insertion
professionnelle. De plus, des visites conjointes auprès des familles ont été organisées, tout comme des ateliers, et
une base de données globale a été créée pour répertorier les entreprises d’accueil. Pour garantir le suivi-
accompagnement au-delà de la date de fin du projet, 40 cas ont déjà été référés à Terre des Hommes – Italie pour
soutenir la poursuite de leur parcours de réinsertion.

En parallèle, le projet a établi un partenariat avec le Projet d’Employabilité des Jeunes (PEJ), un programme
gouvernemental financé par la Banque Mondiale. Le PEJ vise à améliorer l’employabilité des jeunes vulnérables, en
particulier les jeunes urbains et péri-urbains âgés de 15 à 24 ans sans emploi, éducation ou formation. Bien que la
plupart des jeunes en conflit avec la loi ciblés par le projet entrent dans cette catégorie et aient besoin de ce type de
soutien pour réintégrer le marché du travail, ils n'étaient pas spécifiquement inclus dans le PEJ auparavant. Grâce à
l'intervention du ministre de la Justice et du projet, les jeunes en formation pourront désormais être inscrits au
programme d'appui à l'auto-emploi du PEJ à la fin de leur apprentissage. De plus, d'autres jeunes du CARSEC
pourront bénéficier du PEJ pour accéder à une formation professionnelle à leur sortie.

*



Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

Le Ministère de la Justice a pris des mesures pour garantir la pérennité du CARSEC de Kiffa : (i) Lors de sa session
ordinaire du 23 juin 2022, le Conseil d’administration du CARSEC a approuvé la création d'un Centre de Réinsertion
des Enfants en Conflit avec la Loi à Kiffa, (ii) le Gouvernement a alloué un budget de 4.000.000 MRU (106 298 USD)
pour l'année 2023 afin de soutenir le CARSEC de Kiffa ; (iii) Une note de service du Ministère de la Justice a détaché
un greffier en chef pour coordonner le CARSEC de Kiffa. Le Ministère s'est également engagé à financer les salaires
de certains membres du personnel qui seront affectés au CARSEC.

Le dispositif d’accompagnement à l’insertion professionnelle mis en place par le projet au CARSEC est en cours de
pérennisation. Le Directeur du CARSEC a donné son accord de principe pour la création d'un poste de responsable de
la réinsertion. Cette personne bénéficiera des outils et approches développés pendant la période du projet pour
soutenir l'employabilité des jeunes, ainsi que de l'accès à la base de données des entreprises d’accueil. Cette
dernière sera mise à disposition pour permettre au responsable de s'appuyer sur ces partenaires dans le cadre du
placement des jeunes en apprentissage à leur sortie du CARSEC. De plus, une convention de partenariat a été signée
entre l’École d’Enseignement Technique et de Formation Professionnelle de Nouakchott et le CARSEC, garantissant
une collaboration continue dans le domaine de la formation professionnelle des jeunes en conflit avec la loi.

Les associations de jeunes ont été intégrées dans un réseau comprenant l’AFCF et les acteurs de la justice pénale.
Cela favorisera une collaboration durable entre ces parties prenantes, même au-delà de la durée du projet initial.
Cette collaboration renforcée assurera aux jeunes en conflit avec la loi un soutien continu et des initiatives de
réinsertion qui perdureront bien après la fin du projet.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings

Event 1

Event 2



Event 3

Event 4

Event 5

Event 6

Event 7

Event 8

Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Gabriel Velastegui gabriel.velasteguimoya@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/gabriel.velasteguimoya@un.org

